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Erick Hansen
Executive Director, Strategic Initiatives Office
Director Ejecutivo de Oficina de Iniciativas Estratégicas

Erik Elward
LCAP Administrator
Administrador de LCAP

Chathurika Richier
LCAP Coordinator
Coordinadora de LCAP

Strategic Initiatives Office (SIO)
Oficina de Iniciativas Estratégicas (SIO)
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From Attendee to Panelist
De Asistente a Panelista
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Interpretation Services 
Servicios de Interpretación

•Click on the globe icon at the 
bottom of the screen.

•Select the language of 
preference for you.

•You will engage and listen to the 
presentation in the language 
you select.

•Haga clic en el símbolo del 
mundo en la parte de abajo de 
su pantalla.

•Seleccione el idioma que le 
gustaría escuchar.

•Participará y escuchará la 
presentación en el idioma que 
seleccione.
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Interpretation Services: Using a Mobile Device 
Servicois de Interpretación: Usando un Dispositivo Móvil
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Renaming your Zoom Screen 
Cambiar el Nombre de su Pantalla de Zoom

Step 1: Hover over your picture 
and search for the three dots in 
the top right-hand corner.

Step 2: Click the three dots (…).

Step 3: Click More.

Step 4: Choose Rename.

Step 5: Enter your full name 
(First and Last).

Step 6: Add “E” for English and 
“S” for Spanish.

Step 7: Click Save.

Paso 1: Ponga su cursor en su foto y 
busque los tres puntitos en la 
esquina de la parte derecha.

Paso 2: Haga clic en los tres puntitos 
(...).

Paso 3: Haga clic en Más.

Paso 4: Escoja Re nombrar .

Paso 5: Ingrese su nombre completo 
(Primer nombre y apellido).

Paso 6: Añade “E” para inglés o “S” 
para español.

Paso 7: Haga clic en Guardar.

Ponga su cursor en su 

nombre para acceder al 

botón "Más"
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Engaging on Zoom 
Participación por Medio de Zoom

• If your phone is generating 
feedback noises that impact 
the meeting, your volume will 
be temporarily muted.

• If you need assistance 
accessing Zoom for this 
meeting, email 
families@lausd.net, and a 
team member will assist you.

• Zoom includes a “Chat” tab 
where you can type questions 
for the presenters.

• Si su teléfono está emitiendo ruido de 
interferencia que afecta la reunión, se 
pondrá su sonido en silencio.

•Si necesita ayuda con acceder a 
Zoom para esta reunión, envíe un 
mensaje electrónico a 
families@lausd.net y un miembro de 
nuestro equipo le ayudará.

•Zoom tiene una pestaña con la 
configuración de Chat en donde usted 
puede hacer preguntas a los 
presentadores.
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Meeting Norms / Normas para la Reunión
• We will keep students as a 

priority.

• We will speak and communicate 
respectfully, monitoring our 
speech and written words to 
provide every participant with a 
safe and welcoming 
environment.

• We will listen attentively and 
speak briefly, keeping our 
microphones muted while we 
are not speaking.

• Mantendremos a los estudiantes 
como una prioridad.

• Hablaremos y nos comunicaremos 
respetuosamente, monitoreando 
nuestro discurso y palabras 
escritas para brindar a cada 
participante un ambiente seguro y 
acogedor. 

• Escucharemos con atención y 
hablaremos brevemente, 
manteniendo nuestros micrófonos 
en silencio mientras no estemos 
hablando.
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Meeting Norms / Normas para la Reunión

• We will not interrupt each 
other.

• We will stay focused on the 
meeting topics.

• We believe that we can 
agree to disagree.

• We believe that there 
might be more than one 
solution to a problem.

• No nos interrumpiremos.
• Nos mantendremos 

enfocados en los temas de 
la reunión. 

• Creemos que podemos 
aceptar estar en 
desacuerdo. 

• Creemos que puede haber 
más de una solución a un 
problema.
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Meeting Materials
Materiales de las reuniones

The meeting materials 
are posted online on 
the PAC webpage and will be 
sent to members in English and 
Spanish before every meeting.

PAC Webpage:
https://www.lausd.org/pac

Los materiales de cada 
reunión se publican en línea en 
la página web del PAC y serán 
enviados a los miembros en 
inglés y español antes de cada 
reunión.

Página web de PAC:
https://www.lausd.org/pac

https://www.lausd.org/pac
https://www.lausd.org/pac


12

Agenda Review 
Revisión de la Agenda
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Supporting a Welcoming and Safe Environment for Learning
Apoyar un Ambiente Seguro y Bienvenida para el Aprendizaje
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Rules of Decorum for Public and Members During Meetings 
Normas de decoro para el público y los miembros durante las reuniones

Office of Student, Family and 
Community Engagement

Rules of Decorum for Members of the Public
(Based on LAUSD Board Rule 137)

Effective April 24, 2029

Oficina de Participación de Estudiante, 
Familia y Comunidad

Normas de Decoro para los Miembros del Público
(Basadas en la Norma 137 de la Junta de Educación)

Vigente a partir de 24 de abril de 2019
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Rules of Decorum for Public and Members During Meetings 
Normas de decoro para el público y los miembros durante las reuniones

All committee meetings and/or training 

sessions shall be conducted in an orderly 

manner to ensure that all have a full and 

balanced opportunity to be heard and that 

the deliberative process of the committee 

is maintained at all times.​

• No personal, impertinent, slanderous, or 

profane remarks

• No loud, threatening, or abusive language

• No disorderly conduct

What happens?

Verbal warnings before removal from the 

meeting.

Todas las reuniones y/o capacitaciones de 
los comités que se lleven a cabo 
deben realizarse de manera ordenada para 
asegurar que se cuente con completa y 
balanceada oportunidad de ser escuchados y 
que el proceso deliberado del comité se 
mantenga en todo momento.​

• No comentarios personales, impertinente, 
difamatorios o profanos

• No lenguaje fuerte, amenazante o abusivo
• Ninguna conducta desordenada

¿Qué sucede?
Avisos verbales antes de la retirada de la 
reunión.
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Public Comments 
Comentarios del Público

First 5 speakers on the list will speak for 2 minutes each. 
Primeros 5 oradores en la lista hablarán por 2 minutos cada uno. 
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Public Comments 
Comentarios del Público

First 5 speakers on the list will speak for 2 minutes each. 
Primeros 5 oradores en la lista hablarán por 2 minutos cada uno. 
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Today’s Outcomes 
Resultados Previstos para el dia

Duties of PAC Officers

Deberes de los funcionarios del PAC

Election of Officers

Elección de Funcionarios

https://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiy3qzDq5rcAhVFKH0KHa_PAn4QjRx6BAgBEAU&url=https://www.fresnounified.org/dept/specialeducation/Pages/Fulton.aspx&psig=AOvVaw2vyzXSWO79h1GLYs46Q9SZ&ust=1531511571924368
https://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiy3qzDq5rcAhVFKH0KHa_PAn4QjRx6BAgBEAU&url=https://www.fresnounified.org/dept/specialeducation/Pages/Fulton.aspx&psig=AOvVaw2vyzXSWO79h1GLYs46Q9SZ&ust=1531511571924368
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Comité Asesor de 
Padres

Parent Advisory 
Committee

Officers Responsibilities
Responsabilidades de los Funcionarios
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Parliamentarian

Chairperson 

Vice-Chairperson

Secretary

Assistant Secretary

Public Relations

Presidente

Vicepresidente

Secretario

Secretario Auxiliar

Relaciones Públicas

Parlamentario
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• Become familiar with and follow the 

content of PAC bylaws, the process to 

review and provide comments on the 

LCAP, and all federal, state, and District 

policies pertaining to the PAC and 

programs and services for the LCAP 

subgroups.

• Plan the agenda with SFACE staff prior to 

the regularly scheduled meetings. Agenda 

planning shall be done in a public meeting.

• No officer shall participate in closed 

sessions on the subject-matter jurisdiction 

of the PAC nor submit comments not 

ratified by the membership.

• Familiarizarse y respetar el contenido de los 

estatutos del PAC, los procesos para el 

repaso y desarrollo de comentarios acerca 

del LCAP, y todas las políticas federales, 

estatales y del Distrito referentes al PAC y 

los programas y servicios académicos para 

los subgrupos de LCAP.

• Planear la agenda con el personal de SFACE 

antes de las reuniones ordinarias 

programadas. La planeación de la agenda se 

debería de hacer en una reunión pública.

• Ningún funcionario deberá participar en 

sesiones cerradas referente a los temas bajo 

jurisdicción del PAC, ni entregar comentarios 

no ratificados por la membresía.
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“Before you commit, think 

about it!”

Estimated time required:

3 hours per meeting

1.5-hour agenda planning

4.5 hours per month

“Antes de comprometerse, piénselo!”

Estimado de tiempo requerido:

3 horas por cada reunión
1.5 hora para la planificación de la 

agenda

4.5 horas por reunión
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• Be fair and impartial at all times.

• Preside over all PAC meetings.

• Announce to all members the 
date, time, and location for the 
subsequent PAC and agenda 
planning meetings.

• Sign letters, reports, and other 
communications as requested 
by the committee.

• Ser justo e imparcial en todo 
momento.

• Presidir en todas las juntas del PAC.

• Anunciar a todos los miembros la 
fecha, hora y ubicación de las 
próximas reuniones del PAC y la 
planificación de la agenda.

• Firmar las cartas, informes , y 
cualquier otro tipo de comunicación 
que solicite el comité.

The Chairperson shall:
El Presidente deberá:
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• Perform additional duties 
appropriate to the Chairperson 
position.

• Provide a written and oral report.

• Serve as the representative of 
the PAC on Board of Education 
Committees as applicable.

• Have the ability to create ad hoc 
subcommittees in coordination 
with SFACE.

• Desempeñar todas las 
obligaciones pertinentes al 
cargo de Presidente.

• Proveer reporte escrito y en voz 
alta.

• Fungir como el representante del 
PAC en los comités de Junta de 
Educación, si procede.

• Tener la habilidad de crear 
subcomités temporales en 
coordinación con el SFACE.

The Chairperson shall:
El Presidente deberá:
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• Be fair and impartial. 

• Represent the Chairperson in 
his/her absence and perform 
additional assigned duties as 
prescribed by the Chairperson.

• Be given the opportunity to serve 
as Chairperson through 
succession. 

• Ser justo e imparcial en todo 
momento 

• Representar al Presidente en su 
ausencia y desempeñar los 
deberes adicionales asignados 
por el Presidente

• Brindar la oportunidad de fungir 
como el presidente mediante el 
proceso de sucesión

The Vice-Chairperson shall:
El Vicepresidente deberá:
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• Be fair and impartial.

• Keep minutes of all meetings of 
the PAC.

• Provide the original meeting 
minutes to the SFACE staff.

• Conduct roll call and establish a 
quorum.

• Maintain a current attendance 
roster.

• Ser justo e imparcial en todo 
momento.

• Llevar registro de todas las 
reuniones del PAC.

• Entregar actas originales a 
SFACE.

• Pasar lista de asistencia y 
establecer quórum.

• Mantener una lista actualizada 
para asistencia.

The Secretary shall:
El Secretario deberá:
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• Be fair and impartial. 

• Assist the secretary to keep minutes of all 
meetings of the PAC, including agenda 
planning meetings.

• Assist in providing the original meeting 
minutes to the SFACE staff.

• Assist the secretary in conducting roll call 
and establishing a quorum.

• Assist the secretary in maintaining a 
current attendance roster.

• Assist with motion forms.

• Be given the opportunity to serve as the 
secretary through succession. 

• Ser justo e imparcial en todo momento

• Ayudar al Secretario del PAC a llevar registro 
de todas las reuniones del PAC

• Ayudar al Secretario a entregar actas 
originales a SFACE

• Ayudar al Secretario a pasar la lista de 
asistencia y determinar si se establece quórum 
o no

• Ayudar al Secretario en mantener una lista   
actualizada para asistencia.

• Ayudar con los formularios de mociones 
escritas

• Tener la oportunidad de fungir como el 
secretario por medio del proceso de sucesión

The Assistant Secretary shall:
El Secretario Auxiliar deberá:
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• Be fair and impartial. 

• Promote the actions and 
purpose of the PAC to the public 
when authorized by the PAC and 
SFACE.

• Ser justo e imparcial en todo 
momento.

• Promover con el público las 
acciones y el propósito del PAC, 
cuando se lo permita el PAC y 
SFACE.

The Public Relations Officer shall:
El Funcionario de Relaciones Públicas deberá:
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• Be fair and impartial.

• Announce the list of speakers 
during public comment.

• Assist the Chairperson in ensuring 
all rules and bylaws are followed. 

• Be knowledgeable about PAC 
bylaws, parliamentary procedures, 
and the Greene Act.

• Be allowed to vote but not make 
motions or participate in debate.

• Ser justo e imparcial en todo momento

• Anunciar la lista de oradores públicos

• Ayudar al Presidente en asegurar que 
se respete el procedimiento 
parlamentario y los estatutos

• Tener conocimiento de los estos 
estatutos del comité, los 
procedimientos parlamentarios y el 
Decreto Greene.

• Poder votar, pero no hacer mociones o 
participar en el debate

The Parliamentarian shall:
El Parlamentario deberá:
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Review of Election Guidelines and Process
Repaso de las Directrices y el Proceso para las Elecciones

• All newly elected members will be 
seated provisionally pending 
verification.

• Delegates can self-nominate, or 
nomination can be made by other 
delegates.

• Nominees must be present in 
person, Zoom webinar or telephone 
to be nominated and/or elected; no 
voting by proxy.

• All voting will be conducted by a roll 
call vote.

• Todos los miembros recién elegidos
ocuparán sus asientos provisionalmente
en espera de verificación.

• Los delegados pueden autonominarse o 
la nominación puede ser hecha por otros
delegados.

• Los nominados deben estar presentes en
persona, en el seminario web de Zoom o 
por teléfono para ser nominados y/o 
elegidos; No votar por poder.

• Toda votación se realizará mediante el
proceso de voto en voz alta por lista de 
asistencia.
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Review of Election Guidelines and Process
Repaso de las Directrices y el Proceso para las Elecciones

• Member names will be called twice to 
capture their vote. Please remember 
to unmute yourself to announce your 
vote.

• All Zoom Webinar and mobile devices 
must be on mute/silent mode during 
the election unless you are called 
upon or making a motion. No texting 
is permitted.

• Please be attentive to the person 
facilitating the election (electioneer). 
Sidebar conversations are not 
permitted.

• Los nombres de los miembros serán
llamados dos veces para registrar su
voto. Por favor, recuerde que debe
quitar el silencio para anunciar su
voto.

• Todos los dispositivos móviles deben
ponerse en modo silencio durante la 
elección. No se permiten mensajes
de texto durante las elecciones.

• Todos los delegados deben estar
atentos a la persona que facilita la 
elección (electoralista). No se 
permiten conversaciones aparte
durante el proceso.
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Review of Election Guidelines and Process
Repaso de las Directrices y el Proceso para las Elecciones

• No campaigning or soliciting of votes 
will be permitted.

• Each candidate will have 1 minute and 
30 seconds to speak. Please adhere to 
the time limit.

• Any irregularities during the process 
may result in the participant being 
disqualified from voting.

• A run-off election will be held among 
the candidates who received the two 
(2) largest number of votes.

• No se permitirá ninguna campaña o 
solicitud de votos.

• Cada candidato tendrá 1 minuto y 30 
segundos para hablar. Por favor 
respete el límite de tiempo.

• Cualquier irregularidad durante el
proceso puede resultar en que el
participante sea descalificado para 
votar.

• En caso de empate, se realizará una
segunda vuelta entre los candidatos
que hayan obtenido los dos (2) mayor 
número de votos.
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Roll Call
Pasar Lista
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ELECTION OF OFFICERS

ELECCIÓN DE FUNCIONARIOS
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THANK YOU TO THE PREVIOUS OFFICERS 

GRACIAS A LOS PREVIOS FUNCIONARIOS 
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¡SE DECLARAN TODAS LAS 
PLAZAS DE FUNCIONARIOS 

COMO VACANTES!

ALL PAC OFFICER SEATS ARE 
DECLARED VACANT!
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ELECTION  TIME
TIEMPO DE ELECCIÓN
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Election of Officers
Elección de Funcionarios

Chairperson Presidente
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Election of Officers
Elección de Funcionarios

Vice Chairperson VicePresidente
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Election of Officers
Elección de Funcionarios

Secretary Secretario
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Election of Officers
Elección de Funcionarios

Assistant Secretary Secretario Auxiliar
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Election of Officers
Elección de Funcionarios

Public Relation Relaciones Públicas
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Election of Officers
Elección de Funcionarios

Parliamentarian Parlamentario
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Congratulations to the Newly Elected PAC Officers!

!Felicidades a Nuestros ReciénElectos Funcionarios del PAC!
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Announcements / Anuncios

Continuation of Officer Elections
Thursday, November 2, 2023

10:00 a.m.

Continuación de elecciones de 
Funcionarios

martes, 2 de noviembre de 2023
10:00 a.m.
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Announcements / Anuncios

Officer Training
Monday, November 13, 2023, 

from
10:00 a.m. – 1:00 p.m.

Capaciatación de Funcionarios
Lunes, 13 de noviembre de 2023

de
10:00 a.m. – 1:00 p.m.


	Slide 1
	Slide 2
	Slide 3
	Slide 4: From Attendee to Panelist De Asistente a Panelista
	Slide 5: Interpretation Services  Servicios de Interpretación
	Slide 6: Interpretation Services: Using a Mobile Device   Servicois de Interpretación: Usando un Dispositivo Móvil
	Slide 7: Renaming your Zoom Screen   Cambiar el Nombre de su Pantalla de Zoom
	Slide 8: Engaging on Zoom   Participación por Medio de Zoom
	Slide 9: Meeting Norms / Normas para la Reunión
	Slide 10: Meeting Norms / Normas para la Reunión
	Slide 11: Meeting Materials  Materiales de las reuniones 
	Slide 12: Agenda Review  Revisión de la Agenda
	Slide 13: Supporting a Welcoming and Safe Environment for Learning Apoyar un Ambiente Seguro y Bienvenida para el Aprendizaje 
	Slide 14: Rules of Decorum for Public and Members During Meetings  Normas de decoro para el público y los miembros durante las reuniones
	Slide 15: Rules of Decorum for Public and Members During Meetings  Normas de decoro para el público y los miembros durante las reuniones
	Slide 16: Public Comments  Comentarios del Público
	Slide 17: Public Comments  Comentarios del Público
	Slide 18: Today’s Outcomes  Resultados Previstos para el dia 
	Slide 19
	Slide 20
	Slide 21
	Slide 22
	Slide 23
	Slide 24
	Slide 25
	Slide 26
	Slide 27
	Slide 28
	Slide 29
	Slide 30
	Slide 31
	Slide 32
	Slide 33
	Slide 34
	Slide 35
	Slide 36
	Slide 37
	Slide 38
	Slide 39
	Slide 40
	Slide 41
	Slide 42
	Slide 43
	Slide 44
	Slide 45
	Slide 46
	Slide 47
	Slide 48
	Slide 49
	Slide 50
	Slide 51
	Slide 52

